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V ero rd n u n g
iiber clic Errichtung von Gutsbezirken der W ehr
m acht und W a ffen -ff im Generalgouvernement.

V Vom 24. O ktober 1942.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
F u h re rs  vom 12. O ktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) ve ro rdne  ich im E invernehm en  m it dem 
O berkom m ando  der  W e h rm a c h t  und  dem  Reichs- 
f i ih rer  :

§ 1
Bildung von Gutsbezirken.

(1) Gemeinden u n d  Gemeindeteile, auf  dereń 
Gebiet sich Anlagen der  W e h rm a c h t  oder der  
W a ffe n -f f  (z. B. T ruppenubungspli itze , Ver- 
suchsplatze, Fliegerhorste, Heeresgestiite, Remonte- 
am te r  und  der  S icherung ó ffen tlicher  In teressen 
dienende Anlagen) befinden, konnen  auf  Antrag 
des O berkom m andos  des Heeres, des Reichs- 
m in is te rs  der  L u f t fa h r t  und  O berbefeh lshabers  
der  Luftw affe  oder  des W irlschafts-V erw altungs-  
h aup tam tes  der  W a ffe n -f f  du rch  A nordnung  der

R o z p o r z ą d z e n ie
o tworzeniu obwodów dworskich Sił Zbrojnych 

i W affen-f^ w Generalnym Gubernatorstwie.

Z dnia  24 październ ika  1942 r.

Na podstaw ie § 5 ust. 1 D ekre tu  F u h re r ’a z dnia 
12 październ ika 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam  w porozum ien iu  z N a
czelnym Dowództwem Sił Zbro jnych  i Reichs- 
f iihrer j i j : :

§ 1
Tworzenie obwodów dworskich.

(1) Gminy i części gmin, n a  obszarze k tó rych  
zn a jdu ją  się u rządzenia  Sił Zbro jnych  lub 
W affen-^ f  (np. m iejsca ćwiczeń wojskowych, 
m iejsca doświadczalne, lotniska, s tadniny  w o j
skowe, placówki rem on tu  oraz u rządzenia  służące 
bezpieczeństwu interesów publicznych), mogą być 
na  w niosek Naczelnego Dow ództw a W ojsk, Mi
n is t ra  K om unikacji  Pow ietrzne j  Rzeszy i N a
czelnego Dowódcy L o tn ic tw a lub Głównego Urzę
du Gospodarczo-Adm inistracyjnego W a ffe n -f f  dro-
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R egierung des G eneralgouvernem ents (H aupt- 
ab teilung  Innere  V erw altung) zu G utsbezirken er- 
k la rt w erden.

(2) Abs. 1 g ilt fiir die E rw e ite ru n g  bes teh en d er 
G utsbezirke en tsp rechend .

(3) Sollen G em einden oder G em eindeteile, die zu 
versch iedenen  K re ish au p tm an n sch aften  gehoren, 
zu einem  G utsbezirk erk liirt w erden, so soil dieser 
einer bestim m ten  K re ish au p tm an n sch a ft zugeteilt 
w erden.

§ ^
Offentliche Aufgaben des Gutsbezirks.

(1) D er G utsbesitzer e rfu llt im  G utsbezirk  die 
o ffen tlichen  A ufgaben d er kom m unalen  Selbst- 
v erw altung  und  n im m t alle s taa tlich en  A uftrags- 
angelegenheiten  w ahr, die den G em einden zu r Er- 
fiillung iib e rtrag en  sind.

(2) D er G utsbezirk ist se lbstand iger O rtspolizei- 
bezirk .

§ 3
Verwaltung des Gutsbezirks.

(1) D er G utsvorsteher fiih rt die V erw altung  im  
G utsbezirk  u n te r  en tsp rech en d er A nw endung der 
fiir  die V erw altung  d er Gem einden im  G eneral
gouvernem ent geltenden  V orschriften . D er G uts
b esitzer w ird  bei G eschaften d er lau fen d en  V er
w altung  des G utsbezirks d u rch  den G utsvorsteher 
vertre ten .

(2) D er G utsvorsteher h a t einen  allgem einen  Ver- 
tre te r.

(3) B era te r gemaB §§ 4 u n d  5 d er V erordnung 
iiber die V erw altung  der po ln ischen  G em einden 
vom 28. N ovem ber 1939 (VB1GG. S. 71) w erden  
n ich t beru fen .

(4) Die V orschriften  iiber die S taa tsau fsich l 
gelten fu r  die A ufsicht iiber G utsbezirke sinn- 
gemaB; die G utsbezirke gelten  insow eit als kreis- 
angehfirige G em einden. E in g riffe  d e r A ufsichts- 
beh o rd e  in  die V erw altung  des G utbezirks, die 
iiber das allgem eine W eisungsrech t d e r  A ufsichts- 
b eho rde h inausgehen , bed iirfen  der Zustim m ung 
des G ouverneurs des D istrik ts .

§ 4
Gutsvorsteher.

(1) G utsvorsteher ist
1. beim  H eer d e r V orsteher d er H eeresstandort- 

verw altung  oder ein  die L iegenschaftsver- 
w altung  b ea rb e iten d er B eam ter,

2. bei d e r L u ftw affe  d er L eiter der G ruppe V er
w altung  bei d e r o rtlich en  D ienstste lle  oder 
ein d ieL iegenschaftsverw altung  bea rb e iten d er ' 
B eam ter,

3. bei der W a f fe n -^  ein F iih re r  des Ver- 
w altungsd ienstes d e r W a ffe n -ff

nach  n a h e re r  B estirpm ung der zustiindigen Be- 
hórde des be tre ffen d en  W ehrm ach tste ils  oder der 
W a f fe n -^ .

(2) D er allgem eine V ertre te r des G utsvorstehers 
w ird  du rch  die zustan d ig eB eh o rd e  der W ehrm ach t 
oder der W a ffe n -ff  bestim m t.

(3) D er G utsvorsteher und  sein allgem einer 
V ertre te r u n te rs te lien  n u r  d e r D iszip linargew alt 
der W eh rm ach t oder der W a ffe n -f |.

§ 5
Flnanzverwaltung.

(1) D er G utsbesitzer triig t die du rch  die Er- 
fiillung d er o ffen tlichen  A ufgaben des Guts-

gą za rządzen ia  R ządu G eneralnego G ubernato r
stw a (Głównego W ydziału  S praw  W ew nętrznych) 
uznane za obw ody dw orskie.

(2) Ust. 1 obow iązuje odpow iednio  przy  ro z 
szerzaniu  istn ie jących  obw odów  dw orskich .

(3) Jeżeli gm iny lub  części gm in należące do 
różnych sta ro stw  pow iatow ych m a ją  być uznane 
za jeden  obw ód dw orsk i, to  n a leży  je przydzielić 
do oznaczonego sta ro s tw a pow iatow ego.

§ 2
Publiczne zadania obwodu dworskiego.

(1) W łaściciel dóbr w ykonu je  na obw odzie 
dw orsk im  publiczne zadan ia  sam orządu  k o m u n a l
nego i czuw a nad spełn ien iem  w szelkich zleceń 
państw ow ych, p rzek azan y ch  gm inom .

(2) O bw ód dw orski jest sam oistnym  obw odem  
policji m iejscow ej.

§ 3
Zarząd obwodu dworskiego.

(1) N aczelnik  dób r sp raw u je  zarząd  obw odu 
dw orskiego p rzy  odpow iednim  zastosow aniu  p rze 
pisów  dotyczących za rząd u  gm in w G eneralnym  
G ubernatorstw ie, W łaściciela  dóbr zastępuje 
w sp raw ach  zw iązanych  z zarządem  obwodu 
dw orskiego nacze ln ik  dóbr.

(2) N aczelnik  dób r m a ogólnego zastępcę.

(3) D oradców  w m yśl §§ 4 i 5 rozporządzen ia  
o zarządzie gm in polsk ich  z dn ia 28 lis topada 
1939 r. (Dz. Rozp. GG. str. 71) n ie  pow ołu je się.

(4) P rzepisy  o nadzorze  państw ow ym  odnoszą 
się odpow iednio  do n ad zo ru  nad obw odam i d w o r
skim i; o ty le uw aża się obw ody dw orsk ie za gm i
ny należące do pow iatu . Ingerencje  w ładz n a d 
zorczych do za rząd u  obw odu dw orskiego, w y k ra 
czające poza ogólne p raw o  w ładzy nadzorczej 
do udzie lan ia  w skazów ek, w ym agają  zgody gu b er
n a to ra  okręgu.

§ 4
N aczelnik dóbr.

(1) N aczelnik iem  dób r jest
1. w w ojsku  N aczelnik  Z arządu  G arn izonu  lub 

u rzędn ik  opracow ujący  sp raw y  zw iązane 
z ad m in is tra c ją  n ieruchom ości,

2. w lo tn ictw ie K ierow nik G rupy A dm in istra
c ja  p rzy  M iejscowej P laców ce S łużbow ej lub 
u rzędn ik  op racow ujący  spraw y zw iązane 
z ad m in is tra c ją  n ieruchom ości,

3. w W a ffe n -ff  D ow ódca S łużby A dm in is tra
cy jnej W affen-^f

stosow nie do bliższego o k reślen ia  w łaściw ej w ła
dzy odnośnej jed n o stk i S iłZ b ro jn y ch  lub  W a ffe n -f f .

(2) Ogólnego zastępcę nacze ln ika  dób r w yzna
cza w łaściw a w ładza Sił Z b ro jnych  lub  W a ffe n -f f .

(3) N aczelnik  dób r i jego ogólny zastępca pod le
gają  w ładzy dyscyp lina rne j Sił Z bro jnych  lub 
W a ffe n -ff .

§ 5
Administracja skarbowa.

(1) Koszty, pow sta jące  w zw iązku z w y k o n a
n iem  pub licznych  zadań  obw odu dw orskiego łącz-
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bezirks entstehenden Kosten einschlieBlich der 
Umlagen des Gemeindeverbands und der sonstigen 
offentlichen Korperschaften.

(2) Deni Gutsbesitzer stehen die E innahm en zu, 
die nach geltendem Recht den Gemeinden zu- 
flieBen. Soweit Steuern, Gebiihren und Beitrage 
von den Gemeinden unm ittelbar erhoben werden 
konnen, steht dieses Recht dem Gutsbesitzer zu. 
Die Hohe der Abgabensatze, die im Gutsbezirk 
festgesetzt w erden sollen, bedarf der Genehmigung 
der Aufsichtsbehorde (§ 3 Abs. 4).

§ 6
Vermogensauscinandersetzung.

(1) Der Gouverneur des D istrikts trifft die 
naheren Bestimmungen iiber das Vermogen und 
die Schulden der Gemeinden, die aus AnlaB der 
Bildung oder Erw eiterung von Gutsbezirken auf- 
gelost werden. E r regelt ferner die Auseinander- 
setzung zwischen dem Gutsbesitzer und den Ge
meinden, Gemeindeverbanden und sonstigen 
offentlich-rechtlichen Korperschaften, deren Ver
mogen oder Leistungsfahigkeit durch die Bildung 
oder Erw eiterung von Gutsbezirken beriilirt wird.

(2) Der Gutsbesitzer ist nicht Rechtsnachfolger 
der aufgeloslen Gemeinden.

§ 7
Auflosung der Gutsbezirke.

Gutsbezirke oder Teile von Gutsbezirken konnen 
durch Anordnung der Regierung des General- 
gouvernements (H auptabteilung Innere Ver- 
waltung) im Benehmen mit dem Oberkommando 
der W ehrm acht oder dem W irtschafts-Ver- 
w altungshauptam t der W affen-^f wieder in Ge
meinden eingegliedert oder zu Gemeinden erklart 
werden.

§ 8 
Itichtlinien.

Die Regierung des Generalgouvernements 
(H auptabteilung Innere Verwaltung) wird er- 
machtigt, im E invernehm en mit dem Ober
kom m ando der W ehrm acht und dem W irtschafts- 
V erw altungshauptam t der W affen-f^ bindende 
Richtlinien zu dieser Verordnung zu erlassen.

§ 9 
Inkrafttretcn.

Diese Verordnung tritt zwei W ochen nach der 
Verkiindung in Kraft.
K r a k a u ,  den 24. Oktober 1942.

Der Generalgouverneur 
F r a n k

nie z repartycjam i związków gmin i innych kor-
poracvj publicznych, ponosi właściciel dóbr.

(2) Właścicielowi dóbr przysługują dochody, 
które według obowiązującego praw a wpływają na 
rzecz gmin. O ile podatki, opłaty i dopłaty mogą 
być pobierane bezpośrednio przez gminy, prawo 
to przysługuje właścicielowi dóbr. W ysokość sta
wek danin, które m ają być ustalone w obwodzie 
dworskim, wymaga zezwolenia władzy nadzorczej 
(§ 3 ust. 4).

i

§ 6
Rozrachunki majątkowe.

(1) Gubernator okręgu wydaje bliższe posta
nowienia o m ajątku i długach gmin, k tóre um a
rza się w związku z utworzeniem lub rozszerze
niem obwodów dworskich. On norm uje dalej roz
rachunki między właścicielem dóbr a gminami, 
związkami gmin i innym i korporacjam i publicz- 
no-prawnymi, których m ajątek lub zdolność 
do spełniania ciążących na nich zadań n a ru 
sza utworzenie lub rozszerzenie obwodów dw or
skich.

(2) W łaściciel dóbr nie jest następcą prawnym 
zniesionych gmin.

§ 7
Zniesienie obwodów dworskich.

Obwody dworskie i części obwodów dworskich 
mogą być zarządzeniem Rządu Generalnego Gu
bernatorstw a (Głównego W ydziału Spraw W e
wnętrznych) w porozum ieniu z Naczelnym Do
wództwem Sił Zbrojnych lub Głównym Urzędem 
Gospodarczo-Administracyjnym W affen-ff ponow
nie wcielone do gmin lub uznane za gminy.

8 8 
Wytyczne.

Upoważnia się Rząd Generalnego G ubernator
stwa (Główny W ydział Spraw W ewnętrznych) do 
wydaw ania w porozum ieniu z Naczelnym Dowódz
twem Sił Zbrojnych i Głównym Urzędem Go
spodarczo-Adm inistracyjnym  W affen -^  wiążą
cych wytycznych do niniejszego rozporządzenia.

§ 9
Wejście w życie.

Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 
w dwa tygodnie po ogłoszeniu.
K r a k a u ,  dnia 24 października 1942 r.

Generalny Gubernator 
F  r a n k

V ero rd n u n g
iiber die Bildung von Staatsdomiinen und 
die Sichcrung der Ernahrungsgrundlagc 

ini Gencralgouverncmcnt.

R o z p o r z ą d z e n ie
o tworzeniu dóbr państwowych i o zabezpieczeniu 
podstawy wyżywienia w Generalnym Guberna

torstwie.

Vom 29. Oktober 1942. Z dnia 29 października 1942 r.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des Na podstawie § 5 ust. 1 D ekretu F iih rer’a z dnia 
Fuhrers vom 12. Oktober 1939 (Reich^gesetzbl. I 12 października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
S. 2077) verordne ich: str. 2077) rozporządzam:
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§ 1
(1) Zur Forderung der Ernahrungs- und Land- 

w irtschaft, insbesondere zur E rrichtung vor- 
bildlicher M usterbetriebe kann der Staatssekretar 
der Regierung des Generalgouvernements nach 
Anhórung desLeiters derH auptab teilungE rnahrung  
und Landw irtschaft in  der Regierung des General
gouvernements ernahrungs-und landw irtschaftliche 
Betriebe, die zu Eigentum des Generalgouverne
m ents erklart, vorlaufig sichergestellt, eingezogen 
oder beschlagnahm t sind, zu Staatsdom anen er- 
klaren. Der Leiter der H auplabteilung Ernahrung 
und Landw irtschaft ist befugt, eine solche E r
klarung zu beantragen.

(2) Bei vorlaufig sichergestellten und bei be- 
schlagnahm ten Betrieben bew irkt die Erklarung, 
daB die Betriebe Eigentum  des Generalgouverne
m ents werden und wie eingezogenes Vermogen 
gemaB der Beschlagnahm eordnung vom 24. Januar 
1940 (VB1GG. I S. 23) zu behandeln sind; die 
Befugnisse aus § 8 Abs. 2 und § 15 der Beschlag
nahm eordnung werden hierbei durch den Leiter 
der H auptabteilung E rnahrung  und L andw irt
schaft in der Regierung des Generalgouvernements 
ausgeiibt.

(3) Die E rklarung gemaB Abs. 1 ist im Amtlichen 
Anzeiger fiir das Generalgouvernem ent zu ver- 
óffentlichen.

§ 2
Die Verwaltung der Staatsdom anen iibertrage 

ich dem Leiter der H auptabteilung E rnahrung  und 
Landw irtschaft in der Regierung des General
gouvernements; dieser ist befugt, nachgeordnete 
Dienststellen m it der Verwaltung zu beauftragen.

§ 3
(1) Zur Sicherung der Ernahrungsgrundlage im 

Generalgouvernement kann der Leiter der H aupt
abteilung E rnahrung  und Landw irtschaft in der 
Regierung des Generalgouvernements ernahrungs- 
und landw irtschaftliche Betriebe zu „Ernahrungs- 
sicherungsbetrieben" (,,ES-Betrieben“) erklaren. 
Die E rklarung ist im Amtlichen Anzeiger fiir das 
Generalgouvernement zu veroffentlichen; sie hat 
zur Folge, daB Verfiigungen iiber den Betrieb, 
insbesondere Beschlagnahmen — unbeschadet 
sonstiger Erfordernisse —, ohne schriftliche 
Zustimmung des Leiters der H auptabteilung 
E rnahrung  und Landw irtschaft unw irksam  sind. 
§ 7 der Verordnung iiber den Erw erb von gewerb- 
lichen U nternehm en, Betrieben und Anteilsrechten 
im Generalgouvernement vom 23. April 1940 
(VB1GG. I S. 171) findet entsprechende Anwendung.

(2) Der Leiter der H auptabteilung E rnahrung 
und Landw irtschaft kann hinsichtlich der ES- 
Betriebe alle fiir die Sicherung der ungestorten 
Fortfiihrung und Entw icklung des Betriebes ge- 
eigneten MaBnahmen treffen. Soweit dabei die 
Aufgabenbereiche anderer Dienststellen beriihrt 
werden, sind diese zu beteiligen.

(3) Die Befugnis zu Beschlagnahmen im Interesse 
der Reichsverteidigung bleibt durch diese Ver
ordnung unberiihrt.

§ 4
Der Leiter der H auptabteilung E rnahrung und 

Landw irtschaft in der Regierung des General
gouvernements ist erm achtigt, Anordnungen zu 
dieser Verordnung zu erlassen.

§ 1
(1) Celem podniesienia gospodarki wyżywienia 

i rolnictwa, w szczególności celem założenia typo
wych zakładów wzorowych, Sekretarz Stanu Rzą
du Generalnego Gubernatorstwa po wysłuchaniu 
Kierownika Głównego W ydziału W yżywienia i Rol
nictwa w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 
może uznać za dobra państwowe zakłady gospo
darki wyżywienia i zakłady rolnicze, uznane za 
własność Generalnego Gubernatorstwa, tym cza
sowo zabezpieczone, skonfiskowane lub zajęte. 
Kierownik Głównego W ydziału W yżywienia i Rol
nictwa jest upraw niony . do składania wniosku
0 takie uznanie.

(2) Przy zakładach tymczasowo zabezpieczo
nych i zajętych uznanie ma ten skutek, że zakłady 
stają się własnością Generalnego Gubernatorstwa
1 stosownie do ordynacji o zajęciu z dnia 24 stycz
nia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 23) należy je uw a
żać za m ajątek skonfiskowany; upraw nienia 
z § 8 ust. 2 i § 15 ordynacji o zajęciu wykonuje 
przy tym Kierownik Głównego W ydziału W yży
wienia i Rolnictwa w Rządzie Generalnego Guber
natorstw a.

(3) Uznanie stosownie do ust. 1 należy ogłosić 
w Dzienniku Urzędowym dla Generalnego Guber
natorstwa.

§ 2
Zarząd dóbr państwowych powierzam Kierow

nikowi Głównego W ydziału W yżywienia i Rolnic
twa w Rządzie Generalnego G ubernatorstwa; jest 
on upraw niony poruczyć zarząd podporządkow a
nym placówkom służbowym.

§ 3
(1) Celem zabezpieczenia podstawy wyżywienia 

w Generalnym Gubernatorstwie, Kierownik Głów
nego W ydziału W yżywienia i Rolnictwa w Rządzie 
Generalnego Gubernatorstwa może zakłady gospo
darki wyżywienia i zakłady rolnicze uznać za 
„zakłady zabezpieczające wyżywienie*1 („zakłady- 
z. w.11). Uznanie należy ogłosić w Dzienniku Urzę
dowym dla Generalnego G ubernatorstwa; ma ono 
ten skutek, że dysponowanie zakładem, w szcze
gólności zajęcia — niezależnie od innych wymo
gów —  bez pisemnej zgody Kierownika Głównego 
W ydziału W yżywienia i Rolnictwa są bezskutecz
ne. § 7 rozporządzenia o nabyw aniu przem ysło
wych przedsiębiorstw , zakładów i praw  udziało
wych w Generalnym G ubernatorstw ie z dnia 
23 kw ietnia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 171) 
m a odpowiednie zastosowanie.

(2) Kierownik Głównego W ydziału W yżywienia 
i Rolnictwa może w odniesieniu do zakładów-z. w. 
wydawać wszelkie zarządzenia właściwe dla zabez
pieczenia niezakłóconego dalszego prow adzenia 
i rozwoju zakładu. O ile narusza się przy tym za
kresy zadań innych placówek służbowych, należy 
dać im możność współdziałania.

(3) Rozporządzenie niniejsze nie narusza upraw 
nienia do dokonania zajęcia w interesie obrony 
Rzeszy.

§ 4
Kierownik Głównego W ydziału W yżywienia 

i Rolnictwa w Rządzie Generalnego G ubernator
stwa jest upoważniony do wydawania zarządzeń 
do niniejszego rozporządzenia.
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§ 5 § 5
Diese V erordnung tr itt ani 29. O ktober 1942 in R ozporządzenie n in ie jsze w chodzi w życie 

K raft. z dniem  29 październ ika  1942 r.
K r a k a u ,  den 29. O ktober 1942. K r a k a u ,  dn ia  29 październ ika  1942 r.

Der Generalgouverneur Generalny Gubernator
F r a n k  F r a n k

A nordnung
iiber den Gebraueh von D am pfpfeifen, Fabrik- 

sirenen und abnliehen Einrichlungen  
im Generalgouvernement.

Vom 20. O ktober 1942.

Auf G rund des § 17 d er V erordnung  iiber den 
L uftschu tz  im G eneralgouvernem ent vom 22. April 
1941 (VB1GG. S. 337) o rdne ich an:

§ 1
D er G ebrauch von F ab rik s iren en , D am pfpfeifen , 

E lek tro h u p en  und ahn lichen  in  d e r O ffentlich- 
keit w eith in  h o rb aren  S ignale in rich tungen  als 
Zeit- und  P ausenzeichen  w ird  fiir die D auer des 
Krieges verboten , sow eit n ich t in  den §§ 2 und  3 
d ieser A nordnung A usnahm en vorgesehen sind.

§ a
B etatigung d e r  vo rg en an n ten  S ignale in rich tungen  

ist n u r  zulassig
a) fiir F liegerala rm  | in  O rten  ohne LS-Sirenen
b) fiir  E n tw arn u n g  j oder K ra ftfah rs iren en ,

c) fiir  F eu era la rm  in alien  O rten.

§ 3
(1) F iir den G ebrauch der S ignale in rich tungen  

nach  § 2 B uchstabe a) b is c) w arden  nachstehende  
S ignalanordnungen  festgelegt:

a) F liegera la rm : 2 M inuten lang TonstoB e von
10 S ekunden  D auer m it je  
10 Sekunden  Pause,

b) E n tw arn u n g : 1 M inute lang andauerndes
Tongeben, »

c) F eu era la rm : fiir die D auer von 5 M inuten
3 ku rz  au fe inanderfo lgende  
TonstoB e m it e tw a Vs M inute 
Zw ischenpause.

(2) U nberiih rt davon ble iben  die Signale vor- 
schriftsm aB iger L u ftsch u tza larm g era te . Bei diesen 
bedeutet:

a) F liegera la rm : 1 M inute an h a lte n d e r  auf-
und  abschw ellender H eulton,

b) E n tw arn u n g : 1 M in u teg le ich b le ib en d erh o h er
D auerton .

F iir  F eu e ra la rm  d iirfen  diese G roB alarm gerate 
n ich t verw endet w erden.

Z arząd zen ie
w sprawie używania gwizdków parowych, syren 
fabrycznych i podobnych urządzeń w Generalnym  

Gubernatorstwie.

Z dn ia  20 październ ika  1942 r.

Na podstaw ie § 17 rozporządzen ia  o obronie 
przeciw lo tn iczej w G eneralnym  G ubernatorstw ie 
z dn ia  22 k w ie tn ią  1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 337) 
zarządzam :

§ 1
Na czas trw an ia  w ojny  zakazu je  się używ ania 

sy ren  fab rycznych , gw izdków  parow ych, elektro- 
k laksonów  i podobnych  u rządzeń  sygnałow ych d a 
leko słyszalnych d la publiczności, jak o  znaków  
podających  czas lub przerw y, o ile §§ 2 i 3 n i
niejszego zarządzen ia  nie p rzew id u ją  w yjątków .

§ 2
W p ra w ia n ie , w ruch  pow yżej w ym ienionych 

u rządzeń  sygnałow ych dopuszczalne je st ty lko
a) dla a la rm u  lotniczego w m iejscow ościach
b) dla odw ołan ia a la rm u  bez p rzec iw lo tn i

czych syren  lub 
a larm ow ych  syren  
sam ochodow ych

c) dla a la rm u  ogniow ego I we w szystk ich  m iej-
I scow ościach

§ 3
(1) Do uży tku  u rządzeń  sygnałow ych w edług 

§ 2 lit. a) do c) u sta la  się n as tęp u jące  norm y 
sygnałow e:

a) a la rm  lo tn iczy: przez przeciąg 2 m inu t
10 sekundow e sygnały 
dźw iękow e z p rzerw am i 
10 sekundow ym i,

b) odw ołanie a la rm u : przez przeciąg  1 m inuty
ciągłe nadaW anie sygnału  
dźw iękow ego

c) alarm  ogniow y: przez przeciąg 5 m inu t
3 k ró tk o  po sobie n as tęp u 
jące  sygnały  dźw iękow e 
z p rze rw am i około Vs  m i
nutow ym i.

(2) Nie dotyczy to sygnałów  przep isow ych  p rzy 
rządów  alarm ow ych  przeciw lotniczych. P rzy  tych 
oznacza:

a) a la rm  lo tniczy: p rzez przeciąg  1 m inuty
w zm agający  się i przy- 
cicha jący  ton  ryczący,

b) odw ołanie a la rm u : przez przeciąg  1 m inuty
nie zm ien ia jący  się w y
soki przeciąg ły  ton.

Do a la rm u  ogniow ego nie w olno używ ać tych 
p rzyrządów  alarm ow ych.
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§ 4
Zuw iderhandlungen gegen diese Anordnung 

werden nach § 20 der Verordnung iiber den Luft- 
schutz im Generalgouvernement vom 22. April 
1941 (VB1GG. S. 337) bestraft.

§ 5
Diese Anordnung tritt am Tage der Verkiindung 

in Kraft.
K r a k a u ,  den 20. Oktober 1942.

Der Hohere f f -  und Polizeifiihrer 
im Generalgouvernement 

Der Staatssekretiir fiir das Sicherheitswesen 
K r u g e r

A nordnung
iiber die Durchfiihrung einer allgemeinen 

Viehzahlung am 3. Dezember 1942.

Vom 26. Oktober 1942.

Auf Grund des § 1 Abs. 2 der Verordnung iiber 
Viehzahlungen im Generalgouvernement vom 
25. November 1941 (VB1GG. S. 673) wird an- 
geordnet:

E i n z i g e r  P a r a g r a p h .
(1) Am 3. Dezember 1942 findet eine allgemeine 

Viehzahlung im gesamten Gebiet des General- 
gouvernements statt.

(2) Zu erheben sind:
A. Der Viehbestand am 3. Dezember 1942.

I. Pferde (ohne M ilitarpferde), insgesamt, 
davon
1. un ter 1 Jah r alt (Fohlen),
2. 1 bis un ter 2 Jah re  alt,
3. 2 bis un ter 3 Jah re  alt,
4. 3 bis un ter 4 Jah re  alt,
5. 4 bis un ter 5 Jah re  alt,
6. 5 bis un ter 9 Jahre  alt,
7. 9 Jah re  alte und altere Pferde;

II. M aultiere, Maulesel und Esel;
III. Rindvieh, insgesamt, davon

1. Kalber un ter 3 Monate alt,
2. 3 Monate bis un ter 1 Ja h r  altes Jung- 

vieh,
a) m annlich,
b) weiblich,

3. 1 Jah r bis unter 2 Jahre altes Jung- 
vieh,
a) m annlich, davon zur Zucht be- 

nutzte Bullen,
b) weiblich,

4. 2 Jah re  alte und altere Bullen, Stiere 
und Ochsen, davon
a) zur Zucht benutzte Bullen,
b) Zugochsen und Zugtiere,*)

5. 2 Jahre  alte und altere Farsen, 
Kalbinnen und Sterken,

*) Als Zugochsen und Zugtiere sind nur solche Tiere 
zu zahlen, die regelmaBig angespannt und zur Acker - 
arbeit oder zu Fuhren verwendet werden.

§ 4
W ykroczenia przeciw niniejszemu zarządzeniu 

podlegają karze według § 20 rozporządzenia 
o obronie przeciwlotniczej w Generalnym Guber
natorstw ie z dnia 22 kw ietnia 1941 r. (Dz. Rozp. 
GG. str. 337).

§ 5
Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem 

ogłoszenia.
Kr a k a u, dnia 20 października 1942 r.

Wyższy Dowódca f f  i Policji 
w Generalnym Gubernatorstwie 

Sekretarz Sianu dla Spraw Bezpieczeństwa 
K r u g e r

Z arząd zen ie
o wykonaniu powszechnego spisu zwierząt 

w dniu 3 grudnia 1942 r.

Z dnia 26 października 1942 r.

Na podstawie § 1 ust. 2 rozporządzenia o spi
sach zwierząt w Generalnym Gubernatorstwie 
z dnia 25 listopada 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 673) 
zarządza się:

J e d y n y  p a r a g r a f .
(1) W dniu 3 grudnia 1942 r. odbędzie się na 

całym obszarze Generalnego G ubernatorstw a po
wszechny spis zwierząt.

(2) Zbadać należy:
A. Stan zwierząt w dniu 3 grudnia 1942 r.

I. Konie (z w yjątkiem  kóni wojskowych), 
w ogólności, z nich
1. poniżej jednego roku (źrebięta),
2. od 1 roku do nieukończonych 2 lat,
3. od 2 lat do nieukończonych 3 lat,
4. od 3 lat do nieukończonych 4 lat,
5. od 4 lat do nieukończonych 5 lat,
6. od 5 lat do nieukończonych 9 lat,
7. od 9 lat i starsze konie;

II. Muły, osłomuły i osły;
III. Bydło rogate, w ogólności, z niego

1. cielęta poniżej 3 miesięcy,
2. jałowiznę od 3 miesięcy do nieukoń- 

czonego 1 roku,
a) męskie,
b) żeńskie,

3. jałowiznę od 1 roku do nieukończo
nych 2 lat,
a)'m ęskie , z nich buhaje używane do 

hodowli,
b) żeńskie,

4. 2 letnie i starsze buhaje, byki i woły, 
z nich
a) buhaje używane do hodowli,
b) woły pociągowe i zwierzęta pocią

gowe,*)
5. 2 letnie i starsze jałowice, jałówki 

i cielice,

*) Jako woły pociągowe i zwierzęta pociągowe spi
sywać należy tylko takie zwierzęta, które są regular
nie zaprzęgane i używane do pracy w polu lub do 
wożenia.
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6. 2 Ja h re  alte und  a lte re  Kiihe, davon 
M ilchkiihe, und zw ar:
a) n u r zu r M ilchgew innung,
b) zu r M ilchgew innung und A rbeit 

(Zugkiihe);

IV. Schw eine, insgesam t, davon
1. F erk e l u n te r  8 W ochen  alt,
2. Jungschw eine, 8 W ochen  bis u n te r  

Vz J a h r  alt,
3. E b er iibe r Vs J a h r  alt,

a) Zuchteber,
b) alle iibrigen Eber,

4. Z uch tsauen  (ohne die bere its  zu r Mast 
gestellten  Sauen), und  zw ar:

a) V2 J a h r  bis u n te r  1 J a h r  alt, davon 
trac h  tig,

b) 1 J a h r  a lt und  a lter, davon 
trach  tig,

5. andere  Schw eine (Sclilacht- und 
M astschw eine einschlieB lich d er zur 
M ast gestellten  Sauen),
a) V2 bis u n te r  1 J a h r  alt,

b) 1 J a h r  alt und  a lte r;

V. Schafe, insgesam t, davon
1. u n te r  1 J a h r  a lt (einschlieBlich 

L iim m er),
a) m annlich , davon zu r Z ucht be- 

nutzt,
b) w eiblich,

2. 1 J a h r  a lt und  alter,
a) m ann lich , davon zur Z ucht be- 

nu tz te  Schafbocke,
b) w eiblich, davon traeh tig ;

VI. Ziegen, insgesam t, davon
1. u n te r  1 J a h r  alt (einschlieBlich 

LSm m er),
a) m annlich , davon zu r Z ucht be- 

nu tz t,
b) w eiblich,

2. 1 J a h r  all und filter,
a) Z iegenbocke, davon zu r Z ucht be- 

nu tzt,
b) Ziegen, davon traeh tig ;

VII. Zahm e K aninchen , davon  A ngoraw oll- 
kan inchen ;

VIII. Federv ieh , insgesam t, davon
1 . H iih n er (Hahne, H iih n er und  Kiiken, 

ohne T ru th iih n e r und  P erlh iihner),
a) L egeh iihner (Legehennen), 1 J a h r  

alt und  alter,
b) Ju n g h en n en  u n te r  1 J a h r  alt, 

1942 ausgeschliipft,
c) H ahne und  Kiiken,

2. E n ten , E n te rich e  und E ntenkiiken ,
3. Ganse, G anseriche und  G ansekiiken,
4. T ru t- und  P erlh ah n e , T ru t- und  Perl- 

h iih n e r und  d eren  K iiken;

IX. B ienenstocke (B ienenvolker), insgesam t, 
davon
1. VSlker in K asten,
2. V olker in K orben.

6. 2 le tn ie  i starsze krow y, z n ich  krow y 
m leczne, a m ianow icie:
a) ty lko  do celu u zyskan ia  m leka,
b) do celu u zyskan ia  m leka i do pracy  

(krow y pociągow e);

IV. Świnie, w ogólności, z n ich
1. p ro się ta  poniżej 8 tygodni,
2. w arch lak i, od 8 tygodni do n ieukoń-

czonego V2 roku,
3. k n u ry  pow yżej V2 roku,

a) k n u ry  hodow lane,
b) w szystk ie inne  knury ,

4. m acio ry  hodow lane (z w y jątk iem  m a
cio r odstaw ionych  do tuczenia), a m ia 
now icie:
a) od V* ro k u  do n ieukończonego 1 ro 

ku, z n ich  prośne,
b) od 1 roku  i starsze, z n ich  prośne.

5. inne św inie (św inie rzeźne i tuczne 
łącznie z m acioram i odstaw ionym i do 
tuczenia),
a) od V2 roku  do nieukończonego l  ro 

ku,
b) od 1 roku  i starsze;

V. Owce, w ogólności, z n ich
1. poniżej 1 roku  (łącznie z jagniętam i),

a) m ęskie, z n ich  używ ane do hodow li,

b) żeńskie,
2. od 1 roku  i starsze,

a) m ęskie, z n ich  try k i używ ane do 
hodow li,

b) żeńskie, z n ich  kotne;

VI. Kozy, w ogólności, z nich
1. poniżej 1 roku  (łącznie z jagn iętam i),

a) m ęskie, z n ich  używ ane do hodow li,

b) żeńskie,
2. od 1 ro k u  i starsze,

a) kozły, z nich używ ane do hodow li,

b) kozy, 7. n ich  ko tne;

VII. K rólik i dom owe, z n ich  k ró lik i angora 
w ełniste;

VIII. D rób, w ogólności, z niego
1. k u ry  (koguty, k u ry  i ku rczęta , z w y

ją tk iem  indyków  i p an tarek ),
a) k u ry  nośne od 1 ro k u  i starsze,

b) m łode k u ry  poniżej jednego roku, 
w ylęgłe w 1942 r.,

c) koguty  i kurczęta ,
2. kaczki, kaczory  i kaczęta,
3. gęsi, gęsiory i gąsięta,
4. indyk i i p an ta rk i, indyczki i p an tark i-  

k u ry , i ich p isk lę ta ;

IX. Ule (roje), w ogólności, z nich

1. pszczoły (roje) w skrzyniach ,
2. pszczoły (roje) w koszach.
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B. Die K a lb e rg e b u r te n  in  d en  M o n a te n  Ju n i ,  Ju li ,  
A ugust,  S ep te m b e r ,  O k to b e r  u n d  N o v e m b e r  
1942,
a) L e b e n d g e b u r te n ,
b) T o tg e b u r te n .

K r a k a u ,  d e n  26. O k to b e r  1942. ,
R egierung des G eneralgouvernem cnts 

H auptabteilung E rn a lm in g  und L an d w irtschaft  
N  a u m a n n

B. P rz y r o s t  c ie lą t  w  m ie s ią c a c h  cze rw cu ,  lipcu, 
1942>n Û' w rz e ^n ' u ’ P a ź d z ie rn ik u  i l is top adz ie

a) żyw e  płody ,
b) m a r tw e  płody .

K r a k a u ,  d n ia  26 p a ź d z ie rn ik a  1942 r.

R ząd G eneralnego G ubernatorstw a  
G łów ny W ydzia ł W yżyw ien ia  i R oln ictw a  

N  a u m  a n  n

A nordnung Nr. 9
des L eifers der B ew irtsch a ftu n gsste lle  fiir 

eh em isch e E rzeugn isse im  G en eralgouvem em ent.

V om  28. O k to b e r  1942.

A uf G ru n d  des § 2 d e r  V e ro rd n u n g  i ibe r  die  
E r r i c h tu n g  e in e r  B ew i r t s c h a f tu n g s s te l le  fiir  
e h e m isc h e  E rz e u g n is se  im  G e n e ra lg o u v e m e m e n t  
vom  9. A pri l  1941 (VB1GG. S. 198) o rd n e  ich  m it  
/ u s t i m m u n g  d e r  R e g ie ru n g  des G en e ra lg o u v e rn e -  
m e n t s  (H a u p ta b te i lu n g  W ir t s c h a f t )  u n d  im  E in -  
v e r n e h m e n  m i t  d em  L e i te r  d e r  B e w i r t s c h a f tu n g s 
ste lle  f u r  Alt- u n d  A b fa l ls to f fe  im  G enera l-  
g o u v e rn e m e n t  an :

E i n z i g e r  P a r a g r a p h .  
M in e ra ls c h m ie ro l  w ird  n u r  gegen  V orlag e  e in e r  

B e sc h e in ig u n g  zugete il t ,  daB das  im  B e tr ie b  des 
A n tra g s te l le rs  a n g e fa l le n e  g e b ra u c h te  M in e ra lo l  
gemiifi § 2 d e f  A n o rd n u n g  Nr. 2 des L e i te rs  d e r  
B e w i r t s c h a f tu n g s s te l le  fi ir  Alt- u n d  A b fa l ls to f fe  
im  G e n e ra lg o u v e m e m e n t  i ibe r  d ie  S a m m lu n g  von  
Altol v o m  19. D e z e m b e r  1941 (VB1GG. 1942 S. 14) 
d e r  A u fa rb e i tu n g  zu g e f i ih r t  w o rd e n  ist. D ie  B e
sc h e in ig u n g  w ird  v on  d e m  o r t l i c h  z u s ta n d ig e n  
L a g e r  d e r  L a n d w ir t s c h a f t l ic l ie n  Z e n tra ls te l le  
(L. Z. E ager)  o d e r  d en  fo lg e n d e n  A l tó lh a n d le rn  
ausges te l l t :

1. O ltrans B a r tn ik ,  K ra k a u ,  S la sk a  Nr. 4 (fiir 
das gesam te G eneralgouvem em ent),

2. A. L. S o jk a  A. G. K o h len g ro B h an d lu n g ,  
W a r s c h a u ,  M o n iu szk o s t raB e  10, L a g e rp la tz  
L i t z m a n u s ta d ts t r a B e  95, T e le fo n  34 493,

3. W . Czech, K o h le n g ro B h a n d lu n g ,  T sch en s to -  
ch au ,  Al. W o ln o ś c i  41, T e le fo n  1260,

4. L a n d w i r t s c h a f t l i c h e  K re ish an d e lsg e n o ssen -  
s c h a f t  in  L u b l in ,  K r a k a u e r  S traBe 68, T e le 
fon  1870,

5. I . e m b e rg e r  K o h le n v e rb r a u c h t ru s t ,  L em berg ,  
B o u Ia rd s t raB e  4, T e le fo n  21 606,

6. K. Z. Z d ien ick i  u. Co., K o h le n g ro B h a n d lu n g ,  
R e ich sh o f ,  B re i te  S traB e  13, T e le fo n  75,

7. K o h le n g ro B h a n d lu n g  „ W e n g lo b lo c k “ , Kielce, 
Z e lazn as t ra B e  15, T e le fo n  1178.

K r a k a u ,  d e n  28. O k to b e r  1942.

D er L eiter
derB ew irtsch aftu n gsste lle  fiir ch em isch eE rzeu gn isse  

im  G eneralgouvernem ent 
D r. S c li ii I e

Z arząd zen ie  Nr 9
K ierow nika U rzędu G ospodarow ania W ytw oram i 

C hem icznym i w  G eneralnym  G ubernatorstw ie.

Z d n ia  28 p a ź d z i e rn ik a  1942 r.

N a p o d s ta w ie  § 2 ro z p o r z ą d z e n ia  o za łożen iu  
L rzędu  G o sp o d a ro w a n ia  W y tw o r a m i  C h e m ic z n y 
m i w G e n e ra ln y m  G u b e rn a to r s tw ie  z d n ia  9 k w ie t 
n ia  1944 r. (Dz. Rozp. GG. str.  198) z a rz ą d z a m  
za  zgo dą  R z ą d u  G e n e ra ln e g o  G u b e rn a to r s tw a  
(Głównego W y d z ia łu  G o sp od ark i)  i w  p o ro z u m ie 
n iu  z K ie ro w n ik ie m  U rzęd u  G o sp o d a ro w a n ia  S ta 
rz y z n ą  i M a te r ia ła m i  O d p a d k o w y m i  w  G e n e ra l 
n y m  G u b e rn a to r s tw ie :

J e d y n y  p a r a g r a f .
M in e ra ln y  o le j s m a ro w y  p rz y d z ie la  się ty lko  

w tedy ,  gdy  p rz e d ło ż o n o  zaśw iad czen ie ,  że p o 
w s ta ły  w z a k ła d z ie  w n io s k o d a w c y  u ż y w a n y  olei

„o d d a n y  zos.ta ł  do  r e g e n e ra c j i  s to so w 
n ie  do § 2 z a rz ą d z e n ia  N r  2 K ie ro w n ik a  U rz ę 
d u  G o sp o d a ro w a n ia  S ta r z y z n ą  i M a te r ia ła m i  O d 
p a d k o w y m i  w  G e n e ra ln y m  G u b e rn a to r s tw ie
rrw R aniU ole-iu 7 d n ia  19 g ru d n ia  1941 r.
(Dz. Rozp. GG. 1942 str .  14). Z aśw ia d c zen ie  wy- 
s a w ia ją  m ie js c o w o  w ła śc iw e  s k ła d y  C en tra ln eg o  
U rzę d u  R o ln iczego  (Skład  C. U. R.) lub  n a s tęp u -  
ją c y  h a n d la r z e  s ta reg o  o je ju :

1. O l t r a n s  B a r tn ik ,  K ra k a u ,  Ś lą sk a  N r  4 (dla 
ca łego  G en e ra ln e g o  G u b e rn a to r s tw a )

2. A L. S o jk a  Sp. Akc. H u r to w a  sp rz e d a ż  w ę 
gla, W a rs c h a u ,  u lica  M o n iu szk i  10 sk ład  
^ '^ u i a n n s t a d t s t r a B e  95, te le fon  34 493

"  sfocbn,e.ChATHlw ° ,Wa, SPrZedaŻ WĘgla’ T sćhen- stochau, Al. W olności 41, te lefon 1260
4. o w ia t  o w a  S p ó łdz ie ln ia  R o ln ic z o -H a n d lo w a

w  D ublin ie ,  K r a k a u e r  S traB e  68, te le fo n  1870,

o. L e m b e r g e r  K o h le n v e rb r a u c h t ru s t ,  L w ów  
ulica  B o u la rd a  4, te le fo n  21 606

6. K. Z. Z d ien ick i  i Sp„  H u r to w a  sp rze d a ż  
w ęgla,  R e ichsho f ,  B re i te  S traB e  13, te le fon  75 

/. H u r to w a  sp rzed aż  „W ę g lo b lo k " ,  K ielce u lica  
Ż e lazna  15, te lefon  1178.

K r a k a u ,  d n ia  28 p a ź d z ie rn ik a  1942 r.

K ierow nik
U rzędu G ospodarow ania W ytw oram i C hem icznym i 

w  G eneralnym  G ubernatorstw ie  
D r S c h  U 1 e

   “ d" —  —  * .


